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Opinions 
En mig de tantes felicitacions, molt sovint faîses, de tantes taules 

plenes de bon menjar, almenys per nosaltres, de tanta música, a ve-
gades barata, de tanta alegría, de tanta îluentor de boles de plástic i 
ointes de paper, de pastors i naixements, posât s solament sobre una 
taula, de tants Ilaços i cistells, de tant i tant Nadal fácil i prefabricat 
per gent interessada, pensem que hi ha coses que s'han de dir, que cal 
que tothom les Uegeixi. Escriviu-les ben ràpidament i envieu-les a Isabel 
Vails. Can Elies. 

EL MOVIMENT INFANTIL 

El «Ronsana» passât diu que al mo-
viment infantil no Iii assisteixen nens 
m nenes del Rieraí i sembla que aixô 
es trobi molt estrany. No us sembla 
que si el moviment tingués el centre 
al Rieral, eis nois serien del Rieral? A 
mî em sembla que si. Llavors la culpa 
no deu ser dels nens. Pense que si no 
vénen és perqué lio tenen massa lluny. 
I al ser lluny. fa que el moviment no 
es visqui tant, ni se Ii doni la impor-
tància que té. l\/lai les coses no s'esti-
men, si no es viuen i no s'hi treballa. 
No és igual dir: «allá dalt a la Recto-
ría fan jocs», com dir: «aquí fem Joes». 
D'un tros lluny no s'hi veuen els va-
lors 1 el sentit que pot tenir una agru-
pado d'infants. Per anar a j'ugar, poden 
dir aiguns pares, ja poden jugar aquí; 
no cal que vagin tan amunt. 

Per tant, crec que aniria molt bé que 
es fes un grup aquí, al Rieral mateix, 
i es fessln reunions a dalt i a baix, se-
guint tots la mateixa linia; i de tant en 
tant es podrien trobar junts. 

Eis nens i les nenes del Rieral son 
molts, i molts d'ells castellans. I 
aquests també serán d'aquí a uns 
quants anys els homes i Ies dones del 
pöble. Per aixô cal que, ja des d'ara 
aprenguin tots plegats els mateixos 
costuma I visquin el mateix ambient. 

Carme Duran 

DE CORREUS 

No sé si aigú se n'haurà adonat, pe-
ro les bústies de Correus que hi ha a 
la Sala i a can Vila son massa petites. 
Sobretot en aquests dies, amb motiu 
de les felicitacions, queden plenes i 
no hi ha manera de poder-hi ficar res 
més, quedant el perill de que se'n pu-
guin treure fàcilment. A més, tenen el 
forât petit i les cartes un xic grosses 
no hi passen, havent-les de deixar a 
fora. Crec que seria convenient que, 
per part de Correus o de l'Ajuntament, 
es canviessin i es posessin més grans, 
com la que hi ha en el vestibul de 
l'Ajuntament, per exemple. El pöble 
creix en molts aspectes, però en 
aquest encara està a la mida de fa 
molts anys. 

Deupí 

REPARACIÓ 

Amb satisfaccio he vist que lea ba-
ranes del pont da la carretera sobre el 
torrent Margansana (pont de I'Arcada) 
ja estaven arreglades. Feia molts dies 
que el seu estât oferia un perill molt 
gros d'accidents greus. Ja n'hi havia 
hagut algún, que per sort no varen pas-
sar de Ileus. Hauria estât millor que 
s'hagués pogut aixamplar, donca que-
da molt estret, a més estant a la sor-
tida d'una corba. Qué hi faremi No 
deu haver pogut ser. El bo és que s'ha 
tret el perill. L'adob ha deixat la cosa 
tal com estava, però em consta que el 
paleta que ho ha fet, ha tingut cura de 
fer-lo molt més valent i sí hi topa al-
gún vehicle li costará molt més de 
trenca r-lo. 

J. Margenat i Sampera 

SABEM EL CATALA? 

M'agradaria molt que la Revista de-
diqués algun tros de pàgina per en-
senyar a escriure correctament i par-
lar bé la nostra llengua vernacle. iVIol-
tes vegades gallegem de ser catalans 
i no el sabem parlar. Jo crec que ani-
ria molt bé per tothom sapiguer que 
no es diu «lavadora» sino maquina de 
rentar, que no es diu «para-rayos», si-
no para-llamps, que no es diu «lámpa-
ra», sino llàntia, i tant d'altres. 

Un que vol dir Ies coses 
pel seu nom. 

R o n s a n a o R o n ç a n a 
Ja fa més d'un any, concrètement el 

mes de setembre de 1969, que en la 
secció «Tançant amb el farol vermeil» 
d'aquesta revista, el seu autor expo-
sa les seves raons perqué «Ronsana» 
s'escrígui amb «S» i no amb «Ç». El 
mes següent i en «Opinions», el que 
signa aquesta, exposava unes raons 
que podien canviar la «S» per la «Ç». 
En el número extraordinari de Nadal 
del mateix any, el senyor que va pro-
moure aquesta instructiva discussió, 
torna a defensar la «S». Ho admeto 
tot. Ara bé, com que no conec l'autori-
tat, que en aquest caient, pot tenir el 
defensor de la «S», suggereixo que 
algú ben entès en aqüestes coses, ho 
aclareixi d'una vegada per sempre. Si 
és Ronsana, bé, i si és Ronçana, més 
que bé. El que no està bé, és que un 
indicador que hi ha a la cruïlla de 
LIiçà d'Amunt, venint de Granollers, 
digui ROSANA. Això s i que és una 
manca de coneixement de la persona 
o persones que han fet collocar el rè-
tol indicador. Em consta que algú que 
no coneixia el nostre poblé abans de 
coHocar dit indicador, lí costà molt de 
canvíar el ROSANA pel vertader de 
RONSANA. Encara més, no fa pas gai-
re dies, en un deis diaris de més pres-
tigi de Barcelona, en una de les seves 
pagines més llegides, estava escrit el 
nom d'EULARlA. Aixô faltava, que si 
Eulalia o Eulària, que si «S», o que si 
«Ç». Prego, també, que algú vulgui 
aciarir aquest concepte. 

Falcó 

£es festes nadalenques fian atriùat 
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